EXTRACT FROM SEVEN SISTERS BY JAMES WOOLF
SCRIPT CONVENTION

Dialogue printed in regular font is spoken by KEN to the audience.

Dialogue printed in italics is spoken by other characters.

Dialogue printed in bold italics is spoken by KEN to the other characters.

KEN:
Drop the F Word in early.  It impresses a woman.  Wins her respect.  Number Two: get on good terms with your local florist.  Number Three: with London birds, don’t bother with halves cos they’ll just be insulted.  Number Four: never try it on with your mate’s missus.  Not even if she suggests it.  

I pause.  For questions.  There aren’t any.  Think I might be wasting my breath.
Number Five: if you do go with your mate’s missus, for fuck’s sake cover your tracks.  Number Six: and have a shower afterwards.  Six important rules, Neil.  Six very important rules.

He’s thinking about it.  Weighing it all up.  He’s bright, not like most of Tony’s family, fucking hell!  

Tony is Jean’s husband.  Jean is my sister.  Neil is Tony’s cousin - he’s nineteen.  And he’s staying with me.  
So what d’you do then?  In Scotland?

Me?

Forget about bright.
Yeah, you - you clot!

I’m gonna be a trainee computer programmer.  But I haven’t started -

Not your fucking job you nonce!  What d’you do for skirt?  

He sips his pint.  Like it’s a late night fucking cocoa.
To be honest, I’ve only had one girlfriend to date.

Yeah, well don’t go saying that in public.  Trainee what?

Computer programmer.
He talks slowly.  “Computer pror-grammar.  Corm-pewta... praw-gramma.”

What’s that like then?

Yeah, well like I said, I haven’t started yet.
CHRIST this is hard work!  I ain’t had a conversation in years.  I must’ve forgotten how. 

Computer programmer.  I reckon that’s...  I bet that’s...  that’s a good job innit?
He’s off for a piss now.  Second in half an hour.  I whip out the mobile.

Jean!  Are you sure you’re pregnant?

What d’you mean?
Are you sure you’re having a fucking baby!  This is murder!
It was due yesterday she says.

Well why couldn’t you cancel the bastard?  You’ve stitched me right up here.
You can’t cancel a baby she says.

Not the baby - THIS bastard!
Neil’s trip’s been booked months, she says.  She didn’t want to upset him.

Yeah, well I don’t know what to do with ‘im.  He’s a computer programmer for fuck’s sake.
He’s just finished school.
Computer programmer!  He just fucking told me.
It’s only five days, Ken.

Look, he wears glasses, he’s a virgin, I can’t take no more.

Yeah, well why don’t you introduce him to Norris?

Norris!  You’re joking ain’t you?
Listen Ken, Tony’s cooked cheese souffle.  Sorry.

She’s hung up on me!  My own skin and blister.  Norris!  A lot of fucking use she was!

Norris?  What you up to mate?  

What are you up to?
Yeah, well I’m with a friend innit?  

Who?
My cousin - my sister’s cousin.  My sister’s husband’s ‑ look it don’t fucking matter, Norris!  He’s Scottish.  FUCKING WILD!

What d’you need me for then?

Fuck me, Norris is on the ball tonight.

Alright - he’s a boring cunt and Jean’s lumbered me with ‘im. 

What’s Jean doing?
Eating cheese fucking souffle!  Look, less of the questions Norris, I need your help alright?

I just crashed the Peugeot.  Reckon it’s a write off.

The tube then.
Alright.  Wood Green.  Nine o’clock.

Norris - you’re a safe geezer!
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